
SETUP WIZARD

SETUP AND CONFIGURATION PROBLEMS

QUICK INSTALLATION GUIDE
DWA-171  AC600 MU-MIMO WI-FI USB ADAPTER

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ
БЕСПРОВОДНОЙ ДВУХДИАПАЗОННЫЙ USB-
АДАПТЕР AC600 DWA-171 Посібник зі швидкого налаштовування

Бездротовий дводіапазонний USB-адаптер 
DWA-171

1.   WHAT IF I’VE FORGOTTEN MY WIRELESS ENCRYPTION KEY?
The wireless encryption key is configured on the wireless access point, 
router, or DSL modem-router. If you are unable to obtain your encryption 
key, the only solution is to re-configure your Access Point/Router with a 
new key. Please check your wireless access point/router/DSL modem-
router user guide or check with the manufacturer.

2. WHY CAN’T I GET A WIRELESS CONNECTION?
-  Check that your DWA-171 is plugged in properly to the USB port. Plug 

the DWA-171 into another USB port if available.
-  The LED on the DWA-171 should be lit, otherwise there may be a 

hardware fault or an improperly installed driver.
-  Check that the wireless settings on the DWA-171 match the settings on 

your Access Point/Router, including:
Wireless Network Name (SSID)
Wireless Encryption Key
Wireless Security Method (E.g. WEP, WPA2)
To verify that a wireless connection has been made, check the wireless 
indicator in the Windows System Tray (bottom right).  

-  Check that your Wireless connection and Internet is working on existing 
devices.

-  Ensure that you have followed and completed the software installation 
process. If you are still experiencing problems, try reinstalling the 
software. The LED on the DWA-171 should illuminate once the software 
has been installed.

ENGLISH

INSERT THE DWA-171 
Insert the DWA-171 into a USB port on your PC. A prompt 
should direct you to the DWA-171's internal storage. 
Double-click Setup.exe. If the prompt does not appear, use 
a file manager to navigate to the DWA-171's storage and 
double-click Setup.exe.

SETUP WIZARD
Follow the on-screen instructions in the setup wizard.

BEFORE YOU BEGIN
Before installing your new D-Link wireless adapter, please 
verify the following:
- Previous installations of wireless adapters are removed.
- Any built-in wireless adapters are disabled.

Uninstall
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TECHNICAL SUPPORT

Please ensure that channels 36/40/44/48 on the 5 GHz band are unlicensed 
and unrestricted in your country of residence before using them.  
Any illegal usage of these channels is the responsibility of the user. 

МАСТЕР УСТАНОВКИ

Підключення та налаштовування

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
1. ЧТО ДЕЛАТЬ, ЕСЛИ Я НЕ ПОМНЮ КЛЮЧ БЕСПРОВОДНОГО 

ШИФРОВАНИЯ?
 Ключ беспроводного шифрования настраивается с помощью точки 

доступа, маршрутизатора или DSL-модема/маршрутизатора. Если 
у Вас нет возможности узнать ключ беспроводного шифрования, 
необходимо обновить настройки точки доступа/маршрутизатора, 
использовав новый ключ. Проверьте свою беспроводную точку 
доступа/маршрутизатор/DSL-модем или маршрутизатор, используя 
руководство пользователя, или свяжитесь с производителем.

2. ЧТО ДЕЛАТЬ, ЕСЛИ БЕСПРОВОДНОЕ СОЕДИНЕНИЕ 
ОТСУТСТВУЕТ?

 -  Убедитесь, что DWA-171 правильно подключен к порту USB. 
Подключите устройство к другому порту USB, если он доступен.

       -  Если индикатор DWA-171 не горит, возможен сбой аппаратного 
обеспечения или неверно установлен драйвер.

       -  Убедитесь, что настройки беспроводного подключения для DWA-
171 совпадают с настройками на точке доступа/маршрутизаторе. 
Проверьте настройки для:

         Wireless Network Name (SSID)
         Wireless Encryption Key
         Wireless Security Method (т.е. WEP, WPA2)
          Проверьте наличие беспроводного подключения в системном трее 

Windows (в правом нижнем углу).
       -  Проверьте наличие беспроводного подключения и интернет-

соединения на существующих устройствах.
       -  Убедитесь, что процесс установки программного обеспечения 

выполнен последовательно и завершен, в ином случае 
переустановите программное обеспечение. Индикатор на DWA-171 
должен загореться после установки программного обеспечения.

Комплект поставки
+ Беспроводной двухдиапазонный USB-адаптер AC600 DWA-171
+ Краткое руководство по установке

Правила и условия безопасной эксплуатации
Внимательно прочитайте данный раздел перед установкой и 
подключением устройства. Убедитесь, что устройство не имеет 
механических повреждений. Устройство должно быть использовано 
только по назначению, в соответствии с кратким руководством по 
установке. Устройство предназначено для эксплуатации в сухом, чистом, 
не запыленном и хорошо проветриваемом помещении с нормальной 
влажностью, в стороне от мощных источников тепла.
Не используйте его на улице и в местах с повышенной влажностью. 
Температура окружающей среды в непосредственной близости от 
устройства должна быть в пределах от 0 до +40 °C.
Не вскрывайте корпус устройства! Удаляйте пыль с помощью влажной 
салфетки. Не используйте жидкие/аэрозольные очистители или магнитные/ 
статические устройства для очистки. Избегайте попадания влаги в 
устройство.

Срок службы устройства - 2 года.

Гарантийный период исчисляется с момента приобретения устройства у 
официального дилера на территории России и стран СНГ и составляет 
один год.
Вне зависимости от даты продажи гарантийный срок не может превышать 
2 года с даты производства изделия, которая определяется по 6 (год) и 7 
(месяц) цифрам серийного номера, указанного на наклейке с техническими 
данными.
Год: 9 - 2009, A - 2010, B - 2011, C - 2012, D - 2013, E - 2014, F — 2015, G - 
2016, H - 2017, I - 2018.
Месяц: 1 - январь, 2 - февраль, ..., 9 - сентябрь, A - октябрь, B — ноябрь, C - 
декабрь.

Технические характеристики
Стандарты
• 802.11a/b/g/n/ac

Интерфейсы
• USB 2.0

Безопасность беспроводного 
соединения
• Wi-Fi Protected Access (WPA2™)
• Wi-Fi Protected Setup

Ток потребления
•  310 мА (в режиме непрерывной 

передачи)
•  120 мА (в режиме приема при 

отсутствии входящих пакетов)

Рабочее напряжение
• 5 В постоянного тока +/- 10%

PУCCКИЙ

УКРАЇНСЬКИЙ
ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА
Перед установкой беспроводного адаптера D-Link 
выполните следующее:
-  Данные предыдущих инсталляций беспроводных 

адаптеров были удалены.
- Все встроенные беспроводные адаптеры отключены. 

- відключіть усі наявні USB та внутрішні бездротові адаптери
- підключіть DWA-171 до вільного USB порта компьютера
- виконуйте вказівки Майстера початкового налаштовування

ПОДКЛЮЧИТЕ DWA-171
Подключите DWA-171 к USB-порту Вашего ПК. 
Диалоговое окно направит вас на внутреннее 
устройство хранения данных на DWA-171. Откройте 
файл Setup.exe. Если диалоговое окно не появляется, 
используйте Проводник, чтобы открыть устройство 
хранения данных DWA-171, и откройте Setup.exe.

МАСТЕР УСТАНОВКИ
Следуйте инструкциям Мастера установки.

ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА

Australia:
Tel: 1300-700-100
24/7 Technical Support 
Web: http://www.dlink.com.au
E-mail: support@dlink.com.au

India:
Tel: +91-832-2856000 or 1860-
233-3999
Web: www.dlink.co.in
E-Mail: helpdesk@in.dlink.com

Singapore, Thailand, Indonesia, 
Malaysia, Philippines, Vietnam:
Singapore - www.dlink.com.sg 
Thailand - www.dlink.co.th 
Indonesia - www.dlink.co.id 
Malaysia - www.dlink.com.my 
Philippines - www.dlink.com.ph 
Vietnam - www.dlink.com.vn

Korea:
Tel : +82-2-2028-1810
Monday to Friday 9:00am to 6:00pm
Web : http://d-link.co.kr
E-mail : g2b@d-link.co.kr

New Zealand:
Tel: 0800-900-900
24/7 Technical Support
Web: http://www.dlink.co.nz
E-mail: support@dlink.co.nz

South Africa and Sub Sahara Region:
Tel: +27 12 661 2025
 08600 DLINK (for South Africa only)
Monday to Friday 8:30am to 9:00pm 
South Africa Time
Web: http://www.d-link.co.za
E-mail: support@za.dlink.com

D-Link Middle East - Dubai, U.A.E.
Plot No. S31102,
Jebel Ali Free Zone South,
P.O.Box 18224, Dubai, U.A.E.
Tel: +971-4-8809022
Fax: +971-4-8809066 / 8809069
Technical Support: +971-4-8809033
General Inquiries: info.me@me.dlink.com
Tech Support: support.me@me.dlink.com

Egypt
1, Makram Ebeid Street - 
City Light Building - floor 5 
Nasrcity - Cairo, Egypt
Tel.: +2 02 23521593 - +2 02 23520852
Technical Support: +2 02 26738470
General Inquiries: info.eg@me.dlink.com
Tech Support: support.eg@me.dlink.com

Kingdom of Saudi Arabia
Office # 84 ,
Al Khaleej Building ( Mujamathu 
Al-Khaleej)
Opp. King Fahd Road, Olaya
Riyadh - Saudi Arabia
Tel: +966 1121 70008
Technical Support: 
+966 1121 70009
General Inquiries: info.sa@me.dlink.com
Tech Support: support.sa@me.dlink.com

Pakistan
Islamabad Office:
61-A, Jinnah Avenue, Blue Area,
Suite # 11, EBC, Saudi Pak Tower,
Islamabad - Pakistan
Tel.: +92-51-2800397, 2800398
Fax: +92-51-2800399

Karachi Office:
D-147/1, KDA Scheme # 1,
Opposite Mudassir Park, Karsaz Road,
Karachi – Pakistan

Phone: +92-21-34548158, 
34326649
Fax: +92-21-4375727
Technical Support: +92-21-
34548310, 34305069
General Inquiries: info.pk@me.dlink.
com
Tech Support: support.pk@
me.dlink.com

Iran
Unit 1, 1st Floor, Plot No 3, 
Pazhoheshgah (2) Alley, Ahmad 
Ghasir (Bokharest) St. , Shahid 
Beheshti (Abbas Abad) St. , 
Tehran, Iran.
Postal Code : 1514615911
Tel: +98-21-88880918,19
General Inquiries: info.ir@me.dlink.
com
Tech Support: support.ir@me.dlink.
com

Morocco
M.I.T.C
Route de Nouaceur angle RS et CT 
1029 Bureau N° 312 ET 337
Casablanca , Maroc
Phone : +212 663 72 73 24
Email: support.na@me.dlink.com 

Lebanon RMA center
Dbayeh/Lebanon
PO Box:901589
Tel: +961 4 54 49 71 Ext:14
Fax: +961 4 54 49 71 Ext:12
Email: taoun@me.dlink.com

Bahrain 
Technical Support: +973 1 3332904

Kuwait: 
Technical Support: + 965 22453939 / 
+965 22453949

Обновления программного обеспечения и документация доступны на 
интернет-сайте D-Link. D-Link предоставляет бесплатную поддержку для 
клиентов в течение гарантийного срока. Клиенты могут обратиться в 
группу технической поддержки D-Link по телефону или через Интернет.
Техническая поддержка компании D-Link работает в круглосуточном 
режиме ежедневно, кроме официальных праздничных дней. Звонок 
бесплатный по всей России.

Техническая поддержка D-Link:
8-800-700-5465

Техническая поддержка через Интернет:
http://www.dlink.ru
e-mail: support@dlink.ru

Изготовитель:
Д-Линк Корпорейшн, 114, Тайвань, Тайпей, Нэйху Дистрикт, Шинху 3-Роуд, 
№ 289

Уполномоченный представитель, импортер:
ООО “Д-Линк Трейд”
390043, г. Рязань, пр. Шабулина, д.16
Тел.: +7 (4912) 503-505

ТЕХНІЧНА ПІДТРИМКА
Web-сайт: http://www.dlink.ua
E-mail: ua@dlink.ua
Телефон: (044) 545-64-40, (093) 170-00-85

Uninstall
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ОФИСЫ
Россия
Москва, Графский переулок, 14
Тел. : +7 (495) 744-00-99
E-mail: mail@dlink.ru

Україна
Київ, вул. Межигірська, 87-А
Тел.: +38 (044) 545-64-40
E-mail: ua@dlink.ua

Moldova
Chisinau; str.C.Negruzzi-8
Tel: +373 (22) 80-81-07
E-mail:info@dlink.md

Беларусь
Мінск, пр-т Незалежнасці, 169
Тэл.: +375 (17) 218-13-65
E-mail: support@dlink.by

Қазақстан
Алматы, Құрманғазы к-cі,143 үй
Тел.: +7 (727) 378-55-90
E-mail: almaty@dlink.ru

Հայաստան
Երևան, Դավթաշեն 3-րդ
թաղամաս, 23/5
Հեռ.՝ +374 (10) 39-86-67
Էլ. փոստ՝ info@dlink.am

Latvija
Rīga, Lielirbes iela 27
Tel.: +371 (6) 761-87-03
E-mail: info@dlink.lv

Lietuva
Vilnius, Žirmūnų 139-303
Tel.: +370 (5) 236-36-29
E-mail: info@dlink.lt

Eesti
E-mail: info@dlink.ee

Türkiye
Uphill Towers Residence A/99
Ataşehir /ISTANBUL
Tel: +90 (216) 492-99-99
Email: info.tr@dlink.com.tr
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קרית מטלון
פתח תקווה

072-2575555
support@dlink.co.il

Рабочая температура
• От 0 до 40 °C

Влажность при эксплуатации
• От 10% до 90% без конденсата

Размеры (Д x Ш x В)
• 36,3 x 18,81 x 7,96 мм

Вес
• 3,8 г

Сертификаты
• FCC Class B
• CE
• RCM
• IC



ASISTENTE DE CONFIGURACIÓN

ESPAÑOL

ANTES DE COMENZAR
Antes de instalar su nuevo adaptador inalámbrico D-Link, 
verifique lo siguiente;
-  Las instalaciones anteriores de adaptadores 

inalámbricos se deben eliminar.
- Todos los adaptadores inalámbricos incorporados deben 

ser deshabilitados.
INSERTAR EL DWA-171
Inserte el DWA-171 en un puerto USB en su PC. Aparecerá 
un mensaje que lo dirigirá a la carpeta de archivos de la DWA-
171. Haga doble clic en Setup.exe. Si el mensaje no aparece, 
use un administrador de archivos para navegar a la carpeta 
de archivos de DWA-171 y haga doble clic en Setup.exe

ASISTENTE DE CONFIGURACIÓN
Siga las instrucciones en pantalla en el asistente de 
configuración.

PROBLEMAS DE INSTALACIÓN Y CONFIGURACIÓN

1. ¿QUÉ SUCEDE SI OLVIDÉ MI LLAVE DE ENCRIPTACIÓN INALÁMBRICA?
     La clave de encriptación inalámbrica está configurada en el punto de acceso 

inalámbrico, router o módem-router DSL. Si no puede obtener su clave de 
cifrado, la única solución es volver a configurar su punto de acceso/router 
con una nueva clave. Verifique la guía del usuario del punto de acceso 
inalámbrico / router / modem router DSL o consulte con el fabricante.

2. ¿POR QUÉ NO PUEDO OBTENER UNA CONEXIÓN INALÁMBRICA?
     -  Verifique que su DWA-171 esté enchufado correctamente al puerto USB o 

conecte el DWA-171 a otro puerto USB disponible.
     -  El LED en el DWA-171 debe estar encendido, de lo contrario puede haber 

un error de hardware o un controlador instalado incorrectamente.
     -  Verifique que la configuración inalámbrica en el DWA-171 coincida con la 

configuración de su punto de acceso/router, que incluye:
       Nombre de red inalámbrica (SSID)
       Clave de cifrado inalámbrico
       Método de seguridad inalámbrica (por ejemplo, WEP, WPA2)
        Para verificar que se haya realizado una conexión inalámbrica correcta, 

verifique el indicador inalámbrico en la bandeja del sistema de Windows 
(abajo a la derecha).

     -  Verifique que su conexión inalámbrica e Internet estén funcionando en los 
dispositivos existentes.

     -  Asegúrese de haber seguido y completado el proceso de instalación del 
software. Si aún tiene problemas, intente reinstalar el software. El LED en 
el DWA-171 debe encenderse una vez que el software haya sido instalado.

ASSISTENTE DE CONFIGURAÇÃO

PROBLEMAS DE INSTALAÇÃO E CONFIGURAÇÃO

1.  O QUE ACONTECE SE EU ESQUECER MINHA CHAVE DE ENCRIPTAÇÃO 
SEM FIOS?

 A chave de criptografia sem fio está configurada no ponto de acesso sem 
fio, no roteador ou no modem-roteador DSL. Se você não conseguir obter 
sua chave de criptografia, a única solução é reconfigurar seu Acess Point/
Roteador com uma nova chave. Verifique o seu guia do usuário do acess 
point / roteador / modem-roteador DSL ou consulte o fabricante.

2.  POR QUE NÃO POSSO OBTER UMA CONEXÃO SEM FIO?
- Verifique se o seu DWA-171 está conectado corretamente à porta USB. 

Conecte o DWA-171 a outra porta USB, se disponível.
- O LED no DWA-171 deve estar aceso, caso contrário, pode haver uma 

falha de hardware ou um driver instalado incorretamente.
- Verifique se as configurações sem fio no DWA-171 correspondem às 

configurações em seu ponto de acesso / roteador, incluindo:
   Nome de rede sem fio (SSID)
   Chave de criptografia sem fio
   Método de segurança sem fio (E.g. WEP, WPA2)

           Para verificar se uma conexão sem fio foi feita, avalie o indicador sem fio 
na bandeja do sistema do Windows (na parte inferior direita).

- Verifique se a sua conexão sem fio e Internet estão funcionando nos 
dispositivos existentes.

- Certifique-se de ter seguido e concluído o processo de instalação do 
software. Se ainda tiver problemas, tente reinstalar o software. O LED 
no DWA-171 deve iluminar uma vez que o software foi instalado.

PORTUGUÊS

ANTES DE COMEÇAR
Antes de instalar o novo adaptador de internet D-Link, 
verifique as seguintes instruções:
-  Instalações anteriores de adaptadores sem fio são 

removidas
- Quaisquer adaptadores sem fio internos estão desativados

INSIRA O DWA-171  
Um aviso deve direcioná-lo para o armazenamento 
interno do DWA-171. Clique duas vezesm em Setup.
exe. Se o aviso não aparecer, utiliza um gerenciador de 
arquivos para navegar até o armazenamento do DWA-
171 e clique duas vezes em Setup.exe

ASSISTENTE DE CONFIGURAÇÃO
Siga as instruções na tela no assistente de configuração.

SUPORTE TÉCNICOSOPORTE TÉCNICO

設定精靈

設定及安裝問題

1.  若忘記無線密碼時該如何處理?
	 因為無線密碼是透過無線基地台、無線路由器或DSL數據機來設定的，若
您忘記密碼時，僅可至您的無線基地台/路由器查看或重新設定一組新密
碼。設定方式請查閱您無線基地台、無線路由器或DSL數據機的使用手冊
或聯絡該設備的廠商詢問。

2. 我無法取得無線連線時該如何解決?
-		請檢查DWA-171是否已正確的插入至USB埠，或請插入至其他USB埠
後再試一次。
-		請檢查DWA-171上的指示燈是否有亮起，若無燈號可能是產品故障或
驅動程式安裝錯誤。
-		請檢查DWA-171的無線設定是否與無線基地台/路由器的設定相符，資
料包含	:
無線網路名稱(SSID)
無線密碼
無線安全模式 (例如 WEP, WPA2)
若要確認無線網路是否已建立成功，可查看Windows視窗右下角的無
線圖示。	
-		請確認其他裝置是否可正常取得無線及網際網路連線。
-		請確認您已依照設定精靈的指示操作並完成安裝，若仍有問題，請重
新執行安裝程序。正確安裝後DWA-171的指示燈應該會亮起。	

中 文
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安裝前的注意事項
在您安裝新的D-Link無線網路卡前，請先確認以下事項:
- 已移除之前安裝的無線網卡。
- 已停用內建的無線網卡。

安裝DWA-171 
請將DWA-171插入至您電腦的USB埠，螢幕將會跳出DWA-
171內建資料夾的視窗，請雙擊「Setup.exe」檔案。若未
自動跳出視窗，請使用檔案管理員搜尋或手動開啟DWA-
171的內建資料夾並雙擊「Setup.exe」檔案來執行安裝程
序。。

設定精靈
請依設定精靈畫面中的指示來操作。

PETUNJUK PENGGUNAAN

PROBLEM-PROBLEM PEMASANGAN DAN 
KONFIGURASI

1.  BAGAIMANA JIKA SAYA LUPA KUNCI PASSWORD WIRELESS?
   Kunci password wireless di konfigurasi pada akses point, router atau 

DSL modem-router. Jika Anda tidak dapat mengetahui password 
wifi Anda, satu-satunya solusi adalah mengonfigurasi ulang Access 
Point / Router Anda dengan password baru. Silakan periksa panduan 
pengguna router router / router / DSL nirkabel Anda atau periksa 
dengan produsennya.

2.   KENAPA SAYA TIDAK MENDAPATKAN KONEKSI WIRELESS?
-  Periksa apakah DWA-171 Anda terpasang dengan benar ke port 

USB. Colokkan DWA-171 ke port USB lain jika tersedia.
- LED pada DWA-171 harus menyala, jika tidak, mungkin ada 

kesalahan perangkat keras atau driver tidak terpasang dengan 
benar.

- Pastikan pengaturan nirkabel pada DWA-171 sesuai dengan 
pengaturan pada Access Point / Router Anda, termasuk:

   Wireless Network Name (SSID)
   Wireless Encryption Key
   Wireless Security Method (E.g. WEP, WPA2)
   Untuk memastikan bahwa koneksi nirkabel ada, periksa indikator 

nirkabel di Windows system berjalan(kanan bawah).
- Periksa apakah koneksi Nirkabel dan Internet Anda bekerja pada 

perangkat yang ada.
- Pastikan Anda telah mengikuti dan menyelesaikan proses instalasi 

perangkat lunak. Jika Anda masih mengalami masalah, coba instal 
ulang perangkat lunak. LED pada DWA-171 harus menyala begitu 
perangkat lunak telah terpasang.

BAHASA INDONESIA

DUKUNGAN TEKNIS

SEBELUM ANDA MEMULAI
Sebelum anda memasang D-Link Wireless Adapter, 
silahkan lakukan langkah berikut:
- Hapus instalasi driver wireless sebelumnya.
- Non-aktifkan internal wireless adaptor.

MEMASANG DWA-171
Masukkan DWA-171 ke port USB pada PC Anda. 
Jendela konfirmasi akan mengarahkan Anda ke 
penyimpanan internal DWA-171. Klik dua kali pada 
file Setup.exe. Jika jendela konfirmasi tidak muncul, 
gunakan file manager untuk menavigasi ke penyimpanan 
DWA-171 dan klik dua kali pada file Setup.exe.

PETUNJUK PENGGUNAAN
Ikuti langkah petunjuk instalasi yang tampil pada layar.
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注意 ! 
依據  低功率電波輻射性電機管理辦法
第十二條 : 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使
用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
第十四條 :  低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發
現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信規定作業之無線電信。低功率射頻電機須忍受合法
通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

4.7.9.1 應避免影響附近雷達系統之操作。 

電磁波曝露量 MPE 標準值 1mW/cm2，送測產品實測值為：0.08689 mW/cm2

 [Warning for Latin America]
Please ensure that channels 36/40/44/48 on the 5 GHz band are unlicensed and 
unrestricted in your country of residence before using them.  
Any illegal usage of these channels is the responsibility of the user. 

Por favor asegúrese de que los canales  36/40/44/48 en la banda de 5 GHz estén 
sin licencia y sin restricciones de uso en su país de residencia antes de utilizarlos.  
Cualquier uso ilegal de estos canales es responsabilidad del usuario.

Usted puede encontrar actualizaciones de softwares o firmwares y 
documentación para usuarios a través de nuestro sitio www.dlinkla.com

SOPORTE TÉCNICO PARA USUARIOS EN LATINO AMERICA
Por favor revise el número telefónico del Call Center de su país  en 
http://www.dlinkla.com/soporte/call-center

Soporte Técnico de D-Link a través de Internet
Horario de atención Soporte Técnico en www.dlinkla.com
e-mail: soporte@dlinkla.com  &  consultas@dlinkla.com

Por favor asegúrese de que los canales  36/40/44/48 en la banda de 5 GHz 
estén sin licencia y sin restricciones de uso en su país de residencia antes de 
utilizarlos.  Cualquier uso ilegal de estos canales es responsabilidad del 
usuario.

Caso tenha dúvidas na instalação do produto, entre em contato com o 
Suporte Técnico D-Link.

Acesse o site:  www.dlink.com.br/suporte

如果您還有任何本使用手冊無法協助您解決的產品相關問題，台灣地區用
戶可以透過我們的網站、電子郵件或電話等方式與D-Link台灣地區技術支
援工程師聯絡。

台灣D-Link免付費技術諮詢專線
台灣技術諮詢服務專線	0800-002-615
台灣手機付費電話 (02) 6600-0123#8715
台灣服務時間：週一至週五:		9:00~21:00
																					週六日及國定假日(不含農曆春節)	 10:00~19:00
台灣網站：						http://www.dlink.com.tw
台灣電子郵件：dssqa_service@dlink.com.tw

產品保固期限、台灣區維修據點查詢，請參考http://www.dlink.com.tw網頁
說明。

香港、澳門D-Link技術諮詢專線
香港技術諮詢服務專線	 (852) 8100 8892
香港服務時間：週一至週五9:00AM~1:00PM及2:00PM~6:00PM
　　　　　　　週六	9:00AM~1:00PM
香港網站：							http://www.dlink.com.hk
香港電子郵件：service@cn.synnex-grp.com

香港、澳門維修據點查詢請參考http://www.dlink.com.hk/contact.html 網頁
說明。

如果您是其他地區的用戶，請參考D-Link網站www.dlink.com 查詢全球各地
分公司的聯絡資訊以取得相關支援服務。 Update perangkat lunak dan dokumentasi pengguna dapat diperoleh pada 

situs web D-Link.
Dukungan Teknis untuk pelanggan:

Dukungan Teknis D-Link melalui telepon:
Tel: 0800-14014-97 (Layanan Bebas Pulsa)

Dukungan Teknis D-Link melalui Internet:
Pertanyaan Umum: sales@id.dlink.com
Bantuan Teknis: support@id.dlink.com
Website : http://www.dlink.co.id
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